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Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang

» v S5 X B

a [ u e 0
»oE L T Z AE < T D
ka ki ku ke ko ga g gu ge go
= L 93 & £ = Lt 3 ® <
sa shi su se so za i Zu ze 20
72 B, G 7z B S5 T &
ta chi tsu te to da i zu de do

A N~ R = BN 7))

na ni nu ne no

ha hi fu he ho ba bi bu be bo



£ H T O b

ma

ya

ra

wa

X%

kya

L=

sha

b

cha

nya

(O

mi

ri

mu

yu

ru

=

kyu

L@

shu

Hw

chu

nyu

O

me mo

yo

re

=4

kyo

s

sho

Bk

cho

nyo

ro

= S O N N £+

pa

£

gya

L=

ja

[0

p

pu pe po
X = x
gyu gyo
Cw Cx
ju jo
(O (O



hya hyu hyo bya byu

Fr s P X Ux [0
mya my myo pya pyu
RS D v X
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Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal rangkap

Contoh: x5 Ban’gou *Banggo
hE Chuuka *Chuka
“hs” dilambangkan dengan “n”

Contoh: Z8R Gohan  *Gohang

SR Onsen *Ongseng

byo

N x

Pyo

“2” (o kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya, tetapi “2%5”

(termasuk “251” dan “25 &) merupakan perkecualian.

Contoh: BE Nettai *Netai
B Sekkei *Sekei

Penulisan nama tempat.

Contoh: R Tokyo * Toukyou
AR Kyoto * Kyoutou

Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di depan.

Contoh: A BE  Araki Masashi

FA FH Kishimoto Masashi

Tanda aspostrof () digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku kata

berikutnya.
Contoh: EH Sen you * Senyou
5t: Kan’yaku * Kangyaku



7. Penulisan partikel dalam kalimat
Contoh:
BTV A R T TS E S 2 ERIT> TRE LT,

Watashi wa resutoran de umi budou o tabe ni itte kimashita.
FERRLEHHEA~T o CI—YF ¥ o LB EE L,
Kinou watashi wa Okinawa e itte gooya chanpuruu o tabemashita
HEOIO LlIzary a—2—LBEHERH Y 7,

Buchou no tsukue no ue ni konpyuutaa to shashin ga arimasu.
IR TR BND S RENET D,

Pan ya gohan ya okayu mo tabemasuka

8. Istilah bahasa Jepang akan dicetak miring
Contoh: Sotsugyou
Gairaigo
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